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  اللغة الإنجليزية والتعليم العلمي: المحور الثالث

         الآراء في إيجابيات وسلبيات استخدام اللغة الإنجليزية في التخصصات العلمية . ٣جدول رقم 
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            ٣تابع جدول رقم 

  غير موافق  متردد  موافق  العبارة
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  اللغة الإنجليزية لأغراض خاصة :المحور الرابع

  (ESP)اتذة في مقررات اللغة الإنجليزية لأغراض خاصة آراء الطلاب والأس.   ٤جدول رقم  
  لست أدري  لا أوافق  أوافق  العبـــارة

 الأساتذة الطلاب الأساتذة الطلاب الأساتذة  الطلاب  اــال
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  (ESP)آراء الطلاب والأساتذة في مقررات اللغة الإنجليزية لأغراض خاصة .   ٤تابع جدول رقم  

  لست أدري  لا أوافق  أوافق  العبـــارة
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  التعريب وتطوير التعليم الجامعي : المحور الخامس
دور التعريب في تطوير التعليم الجامعي، وأبعاده المختلفة، ومعوقاته ومستلزمات تطبيقه . ٥جدول رقم  
  لست أدري  لا  نعم  العبــارة
 الأساتذة  الطلاب الأساتذة  الطلاب الأساتذة  الطلاب  اــال
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   ٥تابع جدول رقم  
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  ٥ جدول رقم تابع 

  لست أدري  لا  نعم  العبــارة
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  آراء الطلاب والأساتذة في الاستخدام العام والتخصصي للغتين العربية والإنجليزية. ٦جدول رقم  

  لغة أخرى  الإنجليزية  العامية  العربية الفصحى  اللغة
  أ  ط  أ  ط  أ  ط  أ  ط  اال
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    ٦تابع جدول رقم  

  لغة أخرى  الإنجليزية  العامية  العربية الفصحى  اللغة
  أ  ط  أ  ط  أ  ط  أ  ط  اال

  ٪ ٪ ٪ ٪ ٪ ٪ ٪ ٪ 
אא

אא

؟ 

٥٢}٧ ٧٦}١١٥٩}٩٠٨٢}٥٨٨٨}١٤١}٢٩ J
 J 

 J
 J 

אא
א
אא

א؟ 

٣٧}٢٠٤١}٩ ١٥}٧١٤٧}٣٦١٢}١٩١١}٥٤ J
 J 

 J
 J 

א؟ ٣٣}٤٧٥٢}٦٣٤٦}٢٩٤١}٩ ٠٧}٢٥٠٥}٢٧٢٥}١ J
 J 


א؟ 

٥٨}٤٠٤١}٢٩٣٠ ٢ ٧٥}٤٨٢٣}٦٨٢٥}١ J
 J 




א
א؟ 

٥١}٣٠١٧}٢١٧٩}١٣٧٠}٤ ١٤}٦٠١١}٧٤ J
 J 

 J
 J 

٥٧}٨٥٣٥}٨٢٢٢}١٢ J J١٩}٢٦٤}١٧ J J



א 

  

٩٨  


אא؟
 J  J 

   
אאF٥אE،

٢٣}٧٠٪٤٧}٥٦א٪אא،א،א
א؛אאאא

א،אK،א
٨٣}٦٥٪٤٧}٧٦٪אא،אאא

אאK 
٥אאאא،א

אאK،א،אא
٨٠٪٩٤}٧٢אאא،אאאא

אאאא،אאאא
אאK،א١٧}٥٥٪٣٩}٤٦٪،אא

אא،אאא
א،K 

،אאאאא
١٤}٦٦٪٢١}٤٩٪א،אאא،אאא

אאFאKE،אא٧٦}٧١٪
١١}٧٤٪אאK٦٣،٦٣٪א٦٠٪אא

،א،אאאאאאאא
٨٦}٧٥٪٩٤}٩٢٪אאאאאא،



אאאאאאא 

  

٩٩
،א،א٣٠}٥٨٪٠٥}٦٧٪،

אאאאאK 
 

  مناقشة نتائج الدراسة
   عن الصراع اللغوي وتأثيره في التعليم العلمي الجامعي
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  والتعليم الجامعي العلمي (ESP)  اللغة الإنجليزية لأغراض خاصة
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  التعريب العلمي وتخطيط التعليم الجامعي  
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Abstract.  Arabization is a major issue in higher education development and reform. While it is an 
established fact that faculties are better expressed, and creative abilities better developed through one’s native 
language, the use of a foreign language in scientific instruction is believed to have a negative impact on the 
training of a specialized scientific and technical work force, and on the activities of scientific research, which 
are crucial factors for overall national development. In this context, the present paper investigates the reality 
of Arabization in the science colleges at Umm Al-Qura University. The paper specifically investigates: (a) 
language conflict (Arabic vs. English) in teaching, evaluation, and research,  (b) student and faculty views on 
the educational, cultural and developmental aspects of Arabization, and (c) the problems as well as the 
requirements of the implementation of Arabization  in the context of the  overall planning  and development 
of higher education.�
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